
Széchenyi István születésének 200. évfordulója

200. Jahreswende der Geburt von István Széchenyi

200th Anniversary of Birth of István Széchenyi

500 Forint Ag 900‰ - 28 g - 40 mm - 2,7 mm 1991. 09. 20.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kutas László és Sebestyén Sándor

Magyar Állami Pénzverô, Ungarische Staatliche Münzstätte, Hungarian State Mint, Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban egy szerkocsit vontató korabeli gôzmozdony, alatta értékjelzés, verdejel
és mesterjegy /in Umschrift einen Tender ziehende zeitgetreue Lokomotive, darunter Wertzahl, Mzz. und
Meisterzeichen/ in legend a contemporary steam engine tugging a tender, under value mintmark and designer’s
mark 500 / BP. / FORINT / KUTAS jobbra fent évszám /oben Jahreszahl nach rechts/ above to the right date 1991

H: SZÉCHENYI ISTVÁN 1791 -1860 köriratban építôkövekbôl összeálló, Széchenyit ábrázoló dombormû, alul
mesterjegy /in Umschrift ein aus Bausteinen zusammengesetztes István Széchenyi darstellendes Relief, unten
Meisterzeichen/ in legend a relief made out of building stones, depicting István Széchenyi, below designer’s
mark SEBESTYÉN

Perem /Rand/ Rim: sima /glatt/ smooth
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 121, L-N: 260, KM: 685,

384. 500 Forint 1991 BU 15 000 db/St./pcs L-N: 260. stempelfrisch 10.-

385. 500 Forint 1991 PP 15 000 db/St./pcs L-N: 260. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

386. 500 Forint 1991 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 260. a stempelfrisch 100.-

387. 500 Forint 1991 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 260. a stempelfrisch 100.-
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Károly Róbert halálának 650. évfordulója, sor

650. Jahreswende des Todes von Karl Robert, Serie

650th Anniversary of Death of Charles Robert, series

500 Forint Ag 900‰ - 28 g - 40 mm - 2,6 mm 1992. 04. 06.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kis Nagy András

Magyar Állami Pénzverô, Ungarische Staatliche Münzstätte, Hungarian State Mint, Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban értékjelzés, verdejel, évszám és mesterjegy /in Umschrift Wertzahl,
Mzz., Jahreszahl und Meisterzeichen/ in legend value, mintmark, date and designer’s mark 500 / FORINT / BP. /

1992 / KNA 

H: KÁROLY RÓBERT EMLÉKÉRE köriratban stilizált Anjou-liliom, balra és jobbra évszámok, alul mesterjegy /in
Umschrift eine stilisierte Anjou-Lilie, Jahreszahlen nach links und rechts, unten Meisterzeichen/ in legend a stylized
Anjou-lily, to the left and right dates, below designer’s mark 1308 -1342 / KNA

Perem /Rand/ Rim: recés, pontmotívummal /geriffelt mit Punkternmotiv/ milled with dotted motifs
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 122, L-N: 261-2, KM: 686,

388. 500 Forint 1992 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 261-2. stempelfrisch 10.-

389. 500 Forint 1992 PP 20 000 db/St./pcs L-N: 261-2. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

390. 500 Forint 1992 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 261-2. a stempelfrisch 100.-

391. 500 Forint 1992 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 261-2. a stempelfrisch 100.-
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10 000 Forint Au 986‰ 2 dukát (6,982g) - 22 mm - 1,1 mm 1992. 04. 06.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kis Nagy András

Magyar Állami Pénzverô, Ungarische Staatliche Münzstätte, Hungarian State Mint, Budapest

E: felül értékjelzés /oben Wertzahl/ above value 10000 / FORINT középen évszám, verdejel és mesterjegy /in der
Mitte Jahreszahl, Mzz. und Meisterzeichen/ in the middle date, mintmark and designer’s mark 1992 / BP. / KNA

alul felirat /unten Schrift/ below legend MAGYAR / KÖZTÁRSASÁG

H: KÁROLY RÓBERT köriratban Károly Róbert koronás mellképe, lent mesterjegy /in Umschrift Brustbild von
Karl Robert mit der Krone, unten Meisterzeichen/ in legend the bust of Charles Robert with crown, below
designer’s mark KNA

Perem /Rand/ Rim: sima /glatt/ smooth
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 123, L-N: 261-1. Frb: 629, KM: 691,

392. 10 000 Forint 1992 PP 10 000 db/St./pcs L-N: 261-1. stempelfrisch 120.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

393. 10 000 Forint 1992 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 261-1. a stempelfrisch 600.-
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I. László király szentté avatásának 800. évfordulója

800. Jahreswende der Heiligsprechung von König Ladislaus I

800th Anniversary of the Canonization of King Ladislas I

500 Forint Ag 900‰ - 28 g - 40 mm - 2,7 mm 1992.06.01.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Lebó Ferenc

Magyar Állami Pénzverô, Ungarische Staatliche Münzstätte, Hungarian State Mint, Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG + BP. 1992 + köriratban értékjelzés /in Umschrift Wertzahl/ in legend value 500 / FORINT

az értékjelzés két nullájában I. László denárjának elô- és hátlapja, alatta bárd /in den beiden Nullen der Wertangabe
sind die Vorder-und Rückseite des Denars vom Ladislaus I, darunter eine Hellebarde/ in the two zeroes of
value the obverse and reverse of the denar of Ladislaus I, under one axe
H: LADISLAUS REX CANONISATUS 1192 köriratban Szent László hermája glóriával, jobbra mesterjegy /in Umschrift
die Herme vom Heiligen Ladislaus mit Glorie, Meisterzeichen nach rechts/ in legend the herm of Saint Ladislas
with glory, to the right designer’s mark LF

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 124, L-N: 262, KM: 687,

394. 500 Forint 1992 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 262. stempelfrisch 10.-

395. 500 Forint 1992 PP 20 000 db/St./pcs L-N: 262. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

396. 500 Forint 1992 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 262. a stempelfrisch 100.-

397. 500 Forint 1992 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 262. a stempelfrisch 100.-
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Veszélyeztetett állatvilág - fehér gólya

Gefährdete Tierwelt - Weisser Storch

Endangered Animals - White Stork

200 Forint Ag 500‰ - 10 g - 30 mm - 1,9 mm 1992.11.23.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kósa István

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: S.O.S. morzejelekbôl álló szegélyen belül /innen, aus dem Morsezeichen S.O.S. bestehender Bordüre/ in
frieze composed of S.O.S. Morse signals MAGYAR KÖZTÁRSASÁG • 200 FORINT • köriratban földgömb S.O.S.
betûkkel borítva, alatta a koronás magyar címer, balra és jobbra évszám, verdejel és mesterjegy /in Umschrift
Erdkugel mit S.O.S.-Zeichen bedeckt, darunter ungarisches Wappen mit der Krone, nach links und rechts
Jahreszahl, Mzz. und Meisterzeichen/ in legend the Globe covered by S.O.S. lettersframe, under Hungarian
coat-of-arms with the crown, to the left and right date, mintmark and designer’s mark 1992 / BP. - KI

H: S.O.S. morzejelekbôl álló szegélyen belül /innen, aus dem Morsezeichen S.O.S. bestehender Bordüre/ in
frieze composed of S.O.S. Morse signals VESZÉLYEZTETETT ÁLLATVILÁG köriratban fészkén álló gólyapár 
/in Umschrift auf dem Nest stehendes Storchenpaar/ under legend a pair of storks standing on their nest
Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 125, L-N: 263, KM: 688,

398. 200 Forint 1992 BU 20 000 db/St./pcs L-N: 263. stempelfrisch 10.-

399. 200 Forint 1992 PP 80 000 db/St./pcs L-N: 263. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

400. 200 Forint 1992 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 263. a stempelfrisch 100.-

401. 200 Forint 1992 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 263. a stempelfrisch 100.-
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A “Telstar 1” távközlési mûhold fellövésének 30. évfordulója

30. Jahreswende des Startes vom Fernmeldesatelliten “Telstar 1”

30th Anniversary of Launching the Telecommunications Satellite “Telstar 1”

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1992.11.23.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Bognár György

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban koronás magyar címer, jobbra értékjelzés, évszám, és verdejegy /in Umschrift
ungarisches Wappen mit der Krone, nach rechts Wertzahl, Jahreszahl und Mzz./ in legend the coat-of-arms of
Hungary with the crown, to the right value, date and mintmark 500 / FORINT / 1992 / BP. balra mesterjegy
/Meisterzeichen nach links/ to the left designer’s mark BOGNÁR

H: TELSTAR 1 - 1962 körirat alatt, a földgömb felett keringô mûhold stilizált képe /unter Umschrift das stilisierte
Bild des über dem Erdkugel zirkulierenden Satelliten/ under legend the stylized picture of the circulating satellite
around the globe
Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 126, L-N: 264, KM: 690,

402. 500 Forint 1992 BU 5 000 db/St./pcs L-N: 264. stempelfrisch 10.-

403. 500 Forint 1992 PP 15 000 db/St./pcs L-N: 264. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

404. 500 Forint 1992 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 264. a stempelfrisch 100.-

405. 500 Forint 1992 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 264. a stempelfrisch 100.-
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Erkel Ferenc halálának 100. évfordulója

100. Jahreswende des Todes des Komponisten Ferenc Erkel

100th Anniversary of Death of the Composer Ferenc Erkel

10 000 Forint Au 986‰ - 2 dukát (6,982g) - 22 mm - 1,1 mm 1993.06.09.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kutas László

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban verdejel, Erkel Ferenc aláírása, értékjelzés, évszám és mesterjegy /in
Umschrift Mzz., die Signatur von Erkel, Wertzahl, Jahreszahl und Meisterzeichen/ in legend mintmark, the 
signature of Erkel, value, date and designer’s mark BP. / Erkel Ferenc / 10000 / FORINT / 1993 / KUTAS 

H: ERKEL FERENC 1810 - 1893 köriratban a zeneszerzô szembenézô mellképe, jobbra mesterjegy /in Umschrift
das Brustbild des Komponisten von vorne, Meisterzeichen nach rechts/ in legend the facing bust of the composer,
to the right designer’s mark KUTAS

Perem /Rand/ Rim: sima /glatt/ smooth
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 127, L-N: 265., Frb: 630, KM: 703,

406. 10 000 Forint 1993 PP 5 000 db/St./pcs L-N: 265. stempelfrisch 120.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

407. 10 000 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 265. a stempelfrisch 600.-
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Régi dunai hajók - “Árpád, 1836”

Alte Donauschiffe - “Árpád, 1836”

Old Danube Ships - “Árpád, 1836”

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1993.06.22.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Fritz Mihály

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban értékjelzés /in Umschrift Wertzahl/ in legend value 500 / FORINT a „t” betû
horgonnyá alakított, alatta a koronás magyar címer, balra verdejel és évszám /die Buchstabe “t” formt einen Anker,
darunter das ungarische Wappen mit Krone, nach links Mzz. und Jahreszahl/ the letter “t” forms an anchor,
below the coat-of-arms of Hungary with the crown, to the left mintmark and date BP. / 1993 jobbra mesterjegy
/Meisterzeichen nach rechts/ to the right designer’s mark FM

H: az elsô magyar dunai gôzhajók egyike, az 1836-ban vízrebocsátott Árpád /die ”Árpád” , eines der ersten
ungarischen Donaudampfschiffe, Stapellaufsjahr 1836/ “Árpád” one of the first Hungarian Danubian steam
boats, launched in 1836, jobbra kartusban /in Kartusche nach rechts/ to the right in shield RÉGI / DUNAI /

HAJÓK balra /nach links/ to the left 1836

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 128, L-N: 266, KM: 702,

408. 500 Forint 1993 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 266. stempelfrisch 10.-

409. 500 Forint 1993 PP 15 000 db/St./pcs L-N: 266. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

410. 500 Forint 1993 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 266. a stempelfrisch 100.-

411. 500 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 266. a stempelfrisch 100.-
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“Integráció az Európai Közösségbe”

“Integration in die Europäische Gemeinschaft”

“Integration into the European Community”

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1993.07.01.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Bognár György

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: • MAGYAR KÖZTÁRSASÁG • köriratban a koronás magyar címer, oldalt évszám /in Umschrift das ungarische
Wappen mit Krone, zur Seite Jahreszahl/ in legend the coat-of-arms of Hungary with the crown, on both sides
date 19-93 balra és jobbra verdejegy és mesterjegy /Mzz. und Meisterzeichen nach links und rechts/ to the left
and right mintmark and designer’s mark BP. - BOGNÁR alul értékjelzés /unten Wertzahl/ below value 500 / FORINT

H: INTEGRÁCIÓ AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGBE - MAGYARORSZÁG köriratban a határok nélküli Európát a Lánchíd
köti össze Magyarországgal, alatta kisbetûkkel felirat /in Umschrift Europa ohne Grenzen mit Ungarn durch
die Kettenbrücke verbunden, darunter mit kleinen Buchstaben Schrift/ in legend Europe without borders with
Hungary connected by the Chain Bridge, below with small letters e�c�u�

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 129, L-N: 267, KM: 704,

412. 500 Forint 1993 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 267. stempelfrisch 10.-

413. 500 Forint 1993 PP 30 000 db/St./pcs L-N: 267. stempelfrisc 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

414. 500 Forint 1993 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 267. a stempelfrisch 100.-

415. 500 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 267. a stempelfrisch 100.-
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Tervezet-Próbaveret Geplante Variation-Probeprägung Planned Version-Pattern struck

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1993

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Bognár György

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: mint elôzô /wie vorher/ as previous
H: mint elôzô, de KÖZÖSSÉGHEZ a köriratban /wie vorher, aber andere Umschrift/ as previous, but with different
legend
Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EME 19, L-N: 316 o. c, d 

416. 500 Forint 1993 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 316 o. c stempelfrisch 100.-

417. 500 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 316 o. d stempelfrisch 100.-
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“EXPO 96”

“EXPO 96”

“EXPO 96”

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1993.08.17.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Gáti Gábor

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: nyolc sorban /in acht Zeilen/ in eight lines MAGYAR / KÖZTÁRSASÁG / EXPO 96 / BUDAPEST / 500 / FORINT /

1993 / BP. jobbra karikában /im Kreis nach rechts/ to the right in circle R

H: KOMMUNIKÁCIÓ / EGY JOBB VILÁGÉRT felirat, egy vitorláshajó betûkbôl kialakított tengeren /Motto:
“Kommunikation für eine bessere Welt”, ein Segelschiff auf einem aus Buchstaben zusammengestellten Meer/
“Communication for a better world” motto, a sail boat on the sea made out of letters, jobbra mesterjegy
/Meisterzeichen nach rechts/ to the right designer’s mark G•G

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 130, L-N: 268, KM: 705,

418. 500 Forint 1993 BU 20 000 db/St./pcs L-N: 268. stempelfrisch 10.-

419. 500 Forint 1993 PP 80 000 db/St./pcs L-N: 268. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

420. 500 Forint 1993 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 268. a stempelfrisch 100.-

421. 500 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 268. a stempelfrisch 100.-
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1994. évi Labdarúgó VB - USA

Fussball-Weltmeisterschaft 1994 - USA

World Football Championship 1994 - USA

1000 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1993.11.05.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Lebó Ferenc

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: MAGYAR KÖZTÁRSASÁG köriratban a koronás magyar címer, alatta értékjelzés, verdejel, évszám és mesterjegy
/in Umschrift das ungarische Wappen mit Krone, darunter Wertzahl, Mzz., Jahreszahl und Meisterzeichen/ in
legend the coat-of-arms of Hungary with the crown, below value, mintmark, date and designer’s mark 1000 /

FORINT / BP. 1993 / LEBÓ F az érme az értékjelzés második számjegyénél kör alakban lyukas /die Münze ist bei
der zweiten Ziffer der Wertangabe im Kreisform durchgelocht/ at the second digit of the value the coin is holed
in a circular way
H: LABDARÚGÓ VILÁGBAJNOKSÁG köriratban New York stilizált képe, a lyukként megjelenített labda után
vetôdô kapus, balra /in Umschrift stilisiertes Bild von New York, sich nach dem im Tor als Loch dargestellten
Ball werfender Tormann, nach links/ in legend the stylized picture of New York, after the ball in the hole diving
goal-keeper, to the left USA alul évszám /unten Jahreszahl/ below date 1994

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 131, L-N: 269, KM: 706,

422. 1000 Forint 1993 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 269. stempelfrisch 10.-

423. 1000 Forint 1993 PP 15 000 db/St./pcs L-N: 269. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

E: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

424. 1000 Forint 1993 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 269. a stempelfrisch 100.-

425. 1000 Forint 1993 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 269. a stempelfrisch 100.-
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Kossuth Lajos halálának 100. évfordulója

100. Jahreswende des Todes von Lajos Kossuth

100th Anniversary of Death of Lajos Kossuth

500 Forint Ag 925‰ - 31,46 g - 38,61 mm - 3 mm 1994.03.10.

Tervezô /Entwerfer/ Designer: Kiss György

Magyar Pénzverô Rt., Ungarische Münze AG, Hungarian Mint Ltd., Budapest

E: MAGYAR + KÖZTÁRSASÁG 1994 BP. köriratban az ún. Kossuth-címer kontúrja, benne értékjelzés /in Umschrift
das Kontur des sogenannten Kossuth-Wappens, darin Wertzahl/ in legend the lines of the so called Kossuth
coat-of-arms, inside value 500 / FORINT felül mesterjegy /oben Meisterzeichen/ above designer’s mark KGY 

H: Kossuth Lajos szembenézô mellképe alatt aláírása /Brustbild von vorne und Signatur von Kossuth/ facing
bust of Kossuth, under his signature Kossuth Lajos balra mesterjegy /Meisterzeichen nach links/ to the left
designer’s mark KGY jobbra évszámok /Jahreszahlen nach rechts/ to the right dates 1894 / 1994

Perem /Rand/ Rim: recés /geriffelt/ milled
Irodalom /Literatur/ Literature: Adamo: EM 132, L-N: 270, KM: 709,

426. 500 Forint 1994 BU 10 000 db/St./pcs L-N: 270. stempelfrisch 10.-

427. 500 Forint 1994 PP 10 000 db/St./pcs L-N: 270. stempelfrisch 10.-

Próbaveret Probeprägung Pattern struck

H: mint elôzô, de PRÓBAVERET felirattal /wie vorher, aber mit Schrift “Probeprägung”/ as previous, but with
the legend “pattern struck”

428. 500 Forint 1994 Próbaveret BU 50 db/St./pcs L-N: 270. a stempelfrisch 100.-

429. 500 Forint 1994 Próbaveret PP 50 db/St./pcs L-N: 270. a stempelfrisch 100.-
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